
Roosevelt Budapesten.
Roosevelt Tivadar, az E gyesüli- Á llam ok 

volt elnöke tegnap óta a mi vendégünk. Ün­
neplésben volt része minden országban, m ióta 
a Nikis parijáról elindult, szívesen fogadták, 
mindenütt, de m elegebb szeretekben aligha 
volt része másutt, mint nálunk. Pozsonyban 

, kezdődött .diadalútja, s tartott a fővárosig, bol 
. megérkezése pillanatától kezdve olyan vendég- 

szeretettel vették körül, a minek párját alig talál­
juk. De érthető ez a lelkesedés. A  tisztelet, m ely 
megnyilvánul iránta, m egilleti őt, m int Am e­
rika legnagyobb élő fiát, a szeretet pedig a 
magyarok őszinte barátjának szól.

—  Nincs illusztrisabb történelem, m int.a 
' magyar nemzet történelme. Én ismerem ezt 
I a történelmet és nem tartanám magamat mü­

veit embernek, ha nem ismerném.
A  ki igy  beszól, az meg is ért bennün­

ket s ha szeretekéről biztosit, őszinte beszéd 
szara s nem a vendég köteles udvariassága.

Látogatásának első napja nagyon m ozgal­
mas volt. Először József íőberezegnél volt s 
leadta névjegyét. Azután Khucn-Eédervírí/

' K ároly  g ró f miniszterelnököt látogatta meg, 
a ki éppen a minisztertanácson elnökölt, m i­
kor jelentették a látogatást. A  m iniszterel­
nök felesége társaságában fogadta Rooseveltet 
és kíséretét. Azután a várba ment Roo.se- 

’ veit, majd a parlamentben fogadta az 
‘ interparlamentáris konferenczia magyar cso­

portjának üdvözletét. A  képviselőházból, újra 
a várba ment, a hol József főherczeg adott/ 
villásreggelit tiszteletére. Délután a M ezőgaz­
dasági Múzeumot tekintetté meg, majd a 

5 Budapesten élő amerikaiakat fogadta, s végre 
este nyolcz órakor részt ve it a Parkklubban 
Hengclmüller nagykövet estéjén.

A pozsonyi fogadás.
Roosevelt, a, ki reggel kilenc? órakor uta- 

 ̂ zott el Becsből, Kernit fiával és Hengclmüller 
[ báró washingtoni nagykövét, s Hengelmüller nejé- 
! nek és kis leányának társaságában vasárnap dél­

előtt tizenegyedfói órakor érkezett meg X’ ozsonyba.
Az amerikai és magyar zászlókkal gazdagon 

feldíszített pályaudvaron Brolly Tivadar, polgár- 
mesterrel az élén, a város törvényhatóságának 
tagjai majdnem teljes számban megjelentek, azon­
kívül igen nagy és előkelő közönség.'

5 T íz óra tájban megérkezett automobilon Jp-
') ponyi Albert gróf, a fején fekete kötéssel. Min­

denkit meglepett a fekete kötés. Apponyi Albert 
, gróf égy^ujságirő kérdésére elmondta, hogy szőni- 
. haton egy kis baleset érte. Eberhard mellett ko- 
[ csikázott Ilonka leányával egy kis fogaton s egy 
t fordulónál a gigg felborult s utasai kiestek be- 
t ló'le az útra. A grófkisasszonynak semmi baja sem 

történt, de Apponyi gróf zuzóddst szenvedett a



előtt foglaltak helyet: Bárezy István polgármester, | ős a bécsi amerikai nagykövetséghez beosztott ten*> 
Bodá Dezső főkapitány, Márkus József volt fő* j gerészeti attasé ültek.
polgármester, Marx János elnökigazgató és a fő* * Az automobil alig néhány perez alatt föl* 
városi bizottsági tagok. A vonat pontosan érkezett ? repült a Várba, az első látogatás szinbolyérsj

József királyi berezeg palotája elé. A volt elnök 
kísérőivel bement a palotába és leadta a maga ég
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villán, a bal halántékán s a szeme alatt megütötte 
magát, A baleset után gyalog ment leányával 
Eberbardra s a szerencsére könnyű sérüléseket ott 
az orvos bekötözte.

Mikor a vonat berobogott a pályaudvarra, a 
közönség lelkes éljenzésben és »hipp,bipp, búrrá« 
kiáltásokban tört ki, mely még fokozódott, midőn 
Booaevelt egyszerű, fekete utirubában megjelent a 
szalonkocsí ajtajában. Eoosevelt mindenekelőtt 
Apponyi Albert grófot üdvözölte igen melegen, a 
ki bemutatta-. Brolly Tivadar polgármestert. A 
polgármester a város közönsége nevében üdvö­
zölt© magyar nyelven néhány szóval, majd Jan* 
kőviob Marcell angol beszéddel üdvözölte.

Ismételt éljenzéssel üdvözölték a beszéd vé­
gén Eoosevelívt. ki a következő angol beszédet 
mondotta :

• -Polgármester ur! Vendéglátó magyar bará­
taim! Igazán büszke vagyok, hogy itt lehetek ebben 
a történelmi nevezetességű országban. Mindig a 
legnagyobb mértekben érdeklődtem —- mint minden 
intelligens embernek érdeklődnie kell — az önök 
országának története és fejlődése iránt. Mint olyan 
embernek, a ki az Egyesült-Államok nyugati ré­
szében a cowboy ok között nőttem föl, különösen 
é ■ileklödnöm kell az Árpád alatt bejött lovas nem­
zet rendkívüli életpályája iránt, mely őt a világ 
egyik történelmi nevezetességű nemzetévé tette. 
Van valami merészség, valami szabadság és lelkes­
ség a magyar jellemben, a mely mindig imponált 
nekem, s a mely sok hasonlóságot mutat a mi 
jellemünkkel. Köszöntőm önöket mégegyszer és 
örülök, hogy itt lehetek körükben,

A beszédet Jankovkh"1 Marczell tolmácsolta 
magyar nyelven. Ezután a közönség éljenzésétől 
kísérve az első automobilba beszállóit Eoosevelt 
Hengélmüller báró nejével és leányával, Apponyi 
Albert gróffal. A  második kocsibanBoosevelt fia 
és Henjeliuüller báró amerikai nagykövet foglal­
tak helyet. A  városi elöljáróság a város határáig 
kísérte kocsikon és ott Eoosevelt mindenkitől kü- 
iömkülöu kézszoritással búcsúzott el.

A z e b e r h a r d i lá to g a tá s .
Eberbardra érkezve, a községnél az • iskolás 

gyermekek állottak sorban és a község lakossága. 
A kastély bejáratánál a községi elöljáróság várta 
a nagy vendéget. A bíró üdvözlésére Eoosevelt 
röviden válaszolt. Innen bementek a kastélyba, a 
hol Apponyi Albcrtnő grófné és Nash budapesti 
amerikai főkonzul fogadták Booseveltet. Megérke­
zése után Eoosevelt visszavonult lakosztályába.

Egy órakor ebéd volt. Az ebédre Boosevelt 
és baj' ffengelmiiller báró és családja, Nash főkon­
zul, Kossuth Eerencz és Andrássy Gyula gróf vol­
tát 'hivatalosak. Kossuth Eerencz betegsége miatt 
táviratban mentette 'ki magát. Kém jelenhetett 
meg az ebéden Andrássy Gyula gróf sem, ki je­
lenleg 'Spanyolországban időzik,

Boósevelf ebédközben a társalgásnál nagy el­
ragadtatással nyilatkozott a pozsonyi meleg fogad­
tatásról és többször adott kifejezést abbeli sajnáld* 
iának, hogy csak oly ' rövid ideig maradhat Magyar* 
országon. Ebéd után Szapáry Ilona grófnő jött ki 
Pozsonyból és tett látogatást.

" . f o g a d á s  g u d s p e s t s n .
Este kilencz óra felé, a mikor Booseveltnek 

a nyugati pályaudvaron meg kellett érkeznie, meg« 
eredt az eső. Mégis az emberek ezrei gyülekeztek 
a pályaudvar perionján és a külső folyosókon, 
átázott esernyők alatt türelmetlenkedtek. Háromezer 
belépőjegyet adott ki a rendező-bizottság, ezekkel 
lehetett csak a perronra jutni, a hol alig tudta a 
rendet fentartáui százhúsz rendőr. Tele volt nép­
pel a perron s kint a zubogó esőben ezerszámra 
szorongtak és tolongtak a kiváncsiak, A váróterem

meg kilencz óra öt perczkor. Az éljen és a hurrá 
dörögte be a pályaudvar üvegcsarnokát, amikor a 
EuUmann-kocsi ajtajában feltűnt Eoosevelt alakja. 
Bárezy [István dr. miniszteri titkár lépett eléje és 
KhuauHcdérváry gróf miniszterelnök nevében an­
golul üdvözölte Booseveltet. Majd a főváros kö­
zönsége nevében beszélt Bárezy István' polgár- 
inester.

Az ováezió nem akart megszűnni. A mikor 
perczek múltán mégis elcsöndessdett a tömeg, 
megszólalt az Egyesült-Államok volt elnöké, Kimen* 
Hód eh vár y gróf miniszterelnök és.a polgármester­
nek üdvözlését megköszönve, ezeket mondta:

P o lg á r m e s te r  u r !  K üszöblöm  m  ön szi* 
v é s  ü d v ö z le té t ,,  a m in t  h o g y  k ö szö n e tte l 
fo g a d o m  a m in isz te re ln ö k  u r k itü n te tő  ü d ­
v ö z le té t  is. C sod á lom , lio g y  p o lg á rm ester  
u r  o ly  k itü n ő e n  b e szé li az  an g o l n y e lv e t , 
szeretn ém , ha én  is tu d n é k  m a g y a ru l, h o g y  
az an yan ye lvén , e g y e n e se n  a k ö zö n sé g h e z  
fo rd u lh a tn é k , a m e ly  k itü n te tő  sz ív e ssé g ­
g e l  és le lk esed ésse l fo g a d  en gem . P o lg á r -  
m ester  ur, a m ik o r  á t lé p te m  az o rszá g  
h atárá t, az ö n ö k  n ép e  o ly  b á m u la tra  m é ltó  
m ó d o n  fo g a d o t t  en gem , h o g y  ú g y  éreztem  
m a ga m , mintha otthon volnék. N em csa k  a 
sz ív e ssé g e t, d e  a sze re te te t is  e reztem  a 
d íszes fog a d á sb a n , a  m e ly  i t t  a  k irá ly i f ő ­
v á ro sb a n  k u lm in á l. Ö n ú g y  ü d v ö z ö lt  en gem , 
m in t a  m a g y a ro k  ba rá tjá t. É n  e h h ez  h oszá - 
teh etem , h o g y  nemcsak barátja, de régóta 
bámuló ja  vagyok a magyar népnek. A zz a l, 
h o g y  ö n  en gem , m in t a  m a g y a r o k  b a rá tjá t 
ü d v ö z ö lt , a  szaba dsá g  ba rá tjá t is ü d v ö zö lte , 
m e rt  úgy tudom, hogy a magyar nép min­
denkor a legszabadságsserdöbb népek közé 
tartozott. Ism étlem , ig a zá n  m e g  v a g y o k  
le p v e  .a fé n y e s  és k itü n te tő  fo g a d ta tá stó l 
és ő sz in té n  m on d om , nem  ta lá lo k  sza v a k a t \ 
h álás k ö szö n e te m  és tisz te le te m  k ife jező*  | 
sér©. Hurrák fúr H ungary! j

Erővel teljes volt a lelkesedés, a mely Koose- j 
veit Tivadar szavai után fölzugott. Alig tudtak 
áthaladni az einbertömegen, mindenki látni akarta 
Booseveltet. mindenki kezet akart vele szorítani. 
Csupa lelkesedés az útvonalon, a merre az ex-eluök 
automobilja elrobogott. Szakadó esőben levett 
kalappal éljenzett. és liurrázott a tömeg.

A H u n g á riá b a n ,
Az automobil gyorsan robogott tova a Váczí- 

körnton, Deák Eerenez-ukzán, Mária Valéria- 
utczán keresztül a Hungária-szállóba, a mely 
előtt szintén nagy népsokaság gyűlt össze. Az 
érkező illusztris vendéget a bejárónál Burger 
igazgató üdvözölte. A vesztibiil is tele volt lelkes 
közönséggel. Eoosevelt egyenesen felment szó* 
bájába, a melynek ablakai tárva voltak. Alulról 
felhangzott a közönség ováezió jártak faja. Eoöse- 
V'elt az ablakbon lépett, peresekig gyönyörködött 
á Buuapart csodás éjjeli panorámájában, majd 
megköszönte az üdvözlést.
, v . Eendkivül boldog vagyok, —. úgymond, 
-is- hogy ennek a gyönyörű városnak vendég­
szeretetét'élvezhetem. Köszönöm az ovácsíőt, sok 
szerencsét kívánok . . .

A u to m o b ilo n  a  V á rb a ,
Egyszerű, fekete szalonkákat bán, fehér-fekete  ̂

csikós nyakkendővel, fején ezilinderrel tizenegyedfél 
órakor jelent meg Eoosevelt a szálló vesztibüljé- 
ben. Megint viharos ünneplés. Eoosevelt Hergel* 
miiller nagykövettel beszállt a nyitott automobilba, 
a melynek kormányához maga Özápáry Pál gróf 
ült. A második automobilban Bárezy István titkár

fia névjegyét a királyi berezeg számára. A palo­
tából a miniszterelnökségre mentek, miközben az 
összegyűlt közönség és egy nagy sereg iskoláidul 
éljenzett és burrázott. Hédcrváry Károly gróf ép­
pen a minisztertanácson elnökölt, a púkor jelen- 

I tették a látogatást. A miniszterelnök felesége tár­
saságában fogadta Booseveltet és kíséretét.* A tár­
saság megtekintette a palotát, majd kiment á tér? 
raszra, a hol Boosevelt peresekig gyönyörködött a, 
nagyszerű kilátásban. Ebhez hasonlót, úgymond, 
még alig látott a világon.

A  vendégel; egy negyedórái idézés után tá­
voztak és a királyi palotába mentek, a hol ‘ Sze* 
ged-i-Maszák Aladár kormánytanácsos fogadta és 
kalauzolta őket. Boosevélt nagy érdeklődései és 
gyönyörűséggel nézett mindent. A Hunyady-terem, 
a tánezterein, a Habsburg-terem és a Szent Ist­
ván-téréin ' szépségével alig tudott betelni.' A > palo­
tából, 'busz pereznyi időzés után, a képviselőházba 
ment a társaság.

RoosevsSt a Házban.
A Házban Dessewffy Arisztid háznagy ég 

Zlinszky- István .fogadták Eoosevelt Tivadart. Az 
impozáns főlépcsőn vonultak föl a kupolacsarnokba, 
a hol au interparlamentáris csoport tagjai állottak 
körben, élükön Apponyi Albert gróf elnökkel, 
Eoosevelt komoly arczczal állott meg előttük $ 
feszült figyelemmel hallgatta Apponyi gróf hozzá 
intézett szavait. A gróf megköszönté a fogadást, 
melyben az interparlamentáris konferenezia tagjai­
nak amerikai látogatásuk alkalmával k 7 EéEer 
Házban részük volt. Akkor az elnök hajlandó 
volt az interparlamentáris konferenezia egáljait 
támogatni minden diplomáciai habozás nélkül.

Apponyi Albert gróf ezután átnyújtotta a 
konferenezia magyar csoportjának diszkötésü emlék- 
írását, a mely így hangzik;

»Az interparlamentáris magyar csoport 
lelkes örömmel üdvözli Eoosevelt Tivadart, 
a hatalmas észak-amerikai államok nagy fiát, 
a béketörekvések apostolát, a nemes béke­
szerzőt magyar földünkön, a melyet a szabad­
ságért és alkotmányért vívott küzdelmek 
vérrel áztattak. Lelkesedéssel és szeretettél 
köszöntjük benne barátunkat és bálánkat -fo­
kozza az a visszaemlékezés arra a meleg ven­
dégszeretetre, melylyel a. magyar interparla­
mentáris csoportnak 1904-ben Saint Lomé“ 
bán járt tagjait fogadta. Kelt Budapesten, 
1910. évi április bőnap 16-án, az interparla­
mentáris magyar csoport teljes ülésen. Apponyi 
Albert gróf elnök, Berzeviczy Albert alelnök, 
Dessewffy Arisztid titkár«.

A felirat per g áment- p ap ír ös r a a Nemzeti 
Korvin kódexei egyik gyönyörű, mesteri reneszánsz; 
ornamentikáin lapjának másolata. A K om a czi- 
mer helyén az Egyesült-Államok 'czimera és a 
magyar cgimer ragyog. Az Írás rémek' bZép "kaim 
gráfia. A bekötés sötétzöld bőr, aranyozással, az 
ország zománcsos czimerével. Eoosevelt átvette az 
iratot, elolvasta, majd pedig a következő bőszed­
del válaszolt az üdvözlésre:

Apponyi gróf és önök barátaim, mert 
önök megmutatták, hogy barátaim. .Nem 
tudom eléggé kifejezni lelkesedésemet és 
hálámat azért a nagylelkű barátságért, a 
melylyel engem az önök nagy és gyönyörű, 
országában fogadtak. Néhány évvel ez­
előtt Apponyi gróf eljött az Egyesült-Ál­
lamokba. Ha megengedik, úgy mondom, 
hogy szivemet rögtön megnyerte, mert be-
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lá tta m , h o g y  ő  u g y a n a zo k é r t  a z  e szm é k é rt 
h a rczo l, a  m e ly e k é r t  én  k ü zd öttem . É n  
n e m csa k  t isz te le m  M a g y a ro rszá g n t és n e m ­
csa k  sz im p a tiz á lo k  v e le , h an em  b á m u ló ja  
v a g y o k , m e r t  tu d o m , h o g y  Magyarország 
történetében számtalan olyan leczke van 
értünk és minden más nemzetért, a me­
lyeket megtanulhatunk. M e g ta n u lh a t ju k  a 
b á torsá g  lee zk é jé t, m e g ta n u lh a t ju k  a  v a s  
e lh a tá rozá s  és k ita rtá s  le e zk é jé t. U r a im ! 
A z egész czivilizált világ adósa Magyaror­
szágnak az ö múltjáért. A  m ik o r  A m e r ik a  
m é g  m in d ig  E u ró p a  k e zé b e n  V olt, M a g y a r- 

• o r sz á g  v o lt  a z  a  té n y e ző , m e ly  m e g g á to lta  
a  b a rb a r izm u s ter jed ésé t és a  m e ly  a  c z iv i-  
l iz á lt  v i lá g  szok á sa it á tv e t te  és fön ta rto tta . 
A z  ö n ö k  őse ié  az é rd em , h o g y  a zok a t a  tá ­
m a d á sok a t v issza v erték , a  m e ly e k  a  n y u ­
g a t i  k u ltú ra  e llen  a  b a rb a r izm u s v ilá g á b ó l 
jö t t e k ,  m ert az ö n ö k  őse in e k  teste  á llíto tta  
m e g  a  b a rb a r izm u s h aladását. W a s h in g to n  
n é p e  a n y u g a t i n a g y  v á ro so k b a n  m a is 
c so d á la tta l a d ó z ik  az ö n ö k  n a g y , bá tor , n e ­
m es k irá ly a i, E r d é ly , a  D u n a  jo b b  p a rt ja  
és  b a lp a rt ja  d icső  lia rczo sa i és am a g y ő z e l ­
m es szám os csata  irán t, a  m e ly e t  m e g v ív ­
tak . (L e lk e s  é lje n zé s  és taps). Nincs il­
lusztrisad) történelem, mint a magyar nem­
zet történelme. É n  ismerem ezt a történel­
met és nem tartanám magamat müveit em­
bernek, hogy ha nem ismerném. (É ljen zés). 
Á t té r v e  arra, a m it  A p p o n y i  g r ó f  m o n d o tt, 
u ra im , ö n ö k  és én  e g y  p o n to n  á llu n k , m e rt  
a m orá lis  p o lit ik a i k ü zd e le m n e k  fő e lv e i  
m in d e n  orszá g b a n  u g y a n a z o k : k ü zd e le m  a  
sz a b a d sá gért és szabad e lv ü ség ért, és e g y ­
szersm in d  az e rk ö lcs isé g ó rt, és v é g ü l a v a l ­
lási k ü zd e lem , a m e ly  e g y  e rk ö lcsö s  o rszá g ­
n a k  m in d ig  az a la p já t a lk o tja . M in d a zo k  az 
eszm ék , a  m e ly é k é r t  én  k ü zd ö tte m  az 
E g y e s ü lt -Á l la m o k b a n , sz im b o lizá lv a  v o lta k  
n e m csa k  az  E g y e s ü lt -Á lla m o k b a n , h an em  
M a g y a ro rsz á g o n  is. É n  k ü z d ö tte m  fő le g  az 
a ra n y  sza b a d sá g  e lv e ié r t , az  ig a zsá g é rt , az 
éü lb ér  *w" em b e r  k ö z ö tt  v a ló  e g y e n lő sé g é r t , 
a  n y ilv á n o s  ü g y e k b e n  v a ló  fö lté t ie n  t is z ­
te s sé g é rt  és a  p o lg á r o k  sz o cz iá lis  ja v a ié r t . 
K e rü ln ü n k  k e ll e g y r é s z r ő l a re a k ez ion á - 
r iu so k  tö re k v é s e it , a  k ik  m in d e n  jó n a k  e lő re ­
h a la d á sá t  m e g  a k a r já k  g á t o ln i ;  de  m ásrészt 
k e rü ln ü n k  k e ll  az t, h o g y  fé lre v e ze tte ssü n k  
a  fa n ta sz t ik u s  lá tv á n y o k  á lta l. Ú g y  k ü z d - 
jü n k , h o g y  se g ítsü n k  a  g y e n g é b b  te s tv é ­
rü n k ön . D e  ha se g ítsé g e t  a d u n k  p o lg á r tá r ­
sa in k n a k , p ró b á lju k  Őket arra b ír n i ,  h o g y  
se g ítse n e k  ön m a g u k o n . H a  v a la k i m e g b o t ­
lik , e m e ljü k  fö l ,  m e rt  n in cs  sen k i sem  k ö ­
z ö t tü n k , a  k i n e  b o to lh a tn a  m e g ;  n in cs  
se n k i sem  k ö zö ttü n k , a  k in e k  n e  len n e  
sz ü k sé g e  s e g ítő  k ézre . E m e ld  fö l, h o g y  h a  
p o lg á rtá rsa d  m e g b o t lik , d e  h o g y  h a  e les ik , 
a k k o r  h a g y d  ő t  fe k v e , n e  e m e ld  fö l, m e r t  
b izo n y á ra  n em  é rd e m li m e g  a  fö lem elést . 
E z e k  az  e lv e k  v e z é re lte k  en gem , K ö s z ö n ö m  
sz iv e s  ü d v ö z le tü k e t .

Róosevelt ezután m egtekintette a Háa ter­
meit, .m ajd egy óra tájban távozóit kíséretével 
együtt.* A  képvíseloház előtt tartózkodó közönség 
tom boló lelkesedéssel fogadta és ünnepelte.

P ezso n é J ó zse f királyi hesxzegnáj«
K o o s e v e l t . e ln ö k  a  H u n g á r ia -szá llő b a  

m en t, m a jd  p e d ig  f ö l  a  V á rb a , a  h o l József 
k ir . ¿ e r c z e g  v e n d é g e  V o lt fiá va l e g y ü tt , d e zsö - 
n ére , & m e ly e n  ré sz tv e tt  József Ferencz k ir á ly i  
h e r c z e g  is. K ív ü le  o t t  v o l t a k :  Héderváry 
K á r o ly  g r ó f  m in isz te re ln ö k , Hengelmuiler 
w a s h in g to n i n a g y k ö v e t , Teleki S am u  g r ó f ,  
Zichy K á z m é r  g r ó f ,  Széchényi L á s z ló  g r ó f ,  
Libits A d o l f  u d v a r i tanácsos, jó s z á g k o rm á n y z ó , 
Roskoványi D e z ső  s z o lg á la t te v ő  k am arás, Kra- 
tochwill száza dos, Rákosi u d v a r i titk á r ,

K o s s u th  F e r e n c in é l .
A  villásreggeli után délután két órakor 

K oosevelt Kossuth Ferenczet látogatta meg, Hen- 
gelmüller nagykövet társaságában. M iután Kossuth 
Ferencz csuzos bántalmai m iatt gyengélkedik és 
ig y  ma nem vehetett részt azokon az összejöve­
teleken, a melyeken R oosevelttel találkozhatott 
v o ln a : Koosevelt mitídeüképen beszélgetni és meg­
ismerkedni óhajtván Kossuth Férenczezel, elhatá­
rozta, hogy lakásán keresi fel, A  teljes egy óráig

tartó látogatás alatt Koosevelt és Kossuth F e ­
rencz több közédekü kérdésről beszélgettek. Roose- 
veit h ivatkozott arra a nagy benyomásra, a me­
lyet Am erikában Kossuth Lajos hátrahagyott. 
Roosevelttel érkezett Kossuth Ferenczbez Rengd- 
müller nagyköveten kivül Bárczy István dr. is, 
a miniszterelnök titkára. A  Gresham-palotának 
Kossuth lakásához vezető kapujánál nagy közönség 
verődött ősszé, a mely Rooseveltet hangos éljen­
zéssel és hurrá kiáltással’ üdvözölte.

czeg, halra pedig K oosevelt fog la lt helyet. Ea ; 
utóbbitól balra g róf H adik-Barkóczyné ült. 1

és hadapród iskolai felvételi vizsgára több év; gyakorlattal 
e lő k é s z ít  a  le g r ö v id e b b  id ő  .a la tt 4973

H O R O V I T Z  T A N I N T É Z E T E
Az intézet márczíus I-én Vli, Rákócziit 18. alatt nyílik meg.—̂..... Tandíj csald* sikere* vizsga után fizetendő. ■ ' ■«-

ir o g ra m m ,
délután folyamán ellá- 

í Múzeumba is, a hol

A délutáni

K oosevelt Tivadar 
foga tott a Mezőgazda-sí
Kazy József államtitkár - üdvözölte. A  magyar 
gazdaközönség nevében pedig Széli Kálmán üdvö­
zölte Rooseveltet. A  muzeum tanácstermében be­
írta nevét az emlékkönyvbe. A  fegyvergyűjtem ényt 
is hosszasan megszemlélte, m ajd általánosságban 
igy  n y ila tk ozo tt:

.— Uraim, konstatálhatom, hogy ezen a té­
ren az összes czivilizált országok k özött Magyar- 
országé a vezető szerep.

U J P O N S Á Q O K ,
Nagy léghajéKatasztrófa.

B orzalm as léghajószerencsétlenség történd  
szom baton  a ném etországi T r in b e rg  környékén, 
E g y  , lég h a jó  orkán ba kerü lt, a  m ely a göm b - 
légh a jó  h u rk át szétszakította- A  gáz hirtelen  
k iöm lött, s a légh a jó  n égy  u tasa lezuhant ég 
szörn yet halt.

A  rémes k atasztrófáról a  k övetk ező távira* 
tok á t k a p tu k :

Azután a képzőművészeti múzeumot tekin­
tette meg Koosevelt, délután félhat órakor pedig 
látogatást tett a budapesti amerikai főkonzul 
Lendvai-utczai 12. számú lakásán, a hol egy­
szersmind a Budapesten élő amerikai kolónia 
tisztelgését fogadta. Koosevelt fesztelen diskurzust 
folytatott a jelenvoltakkal, miközben a következő 
érdekes kijelentést te tte : ,

—  M agunk közt vagyunk amerikaiak és én 
mondhatom önöknek, hogy még sehol olyan szí­
vélyes, lelkes cs őszintén szívből fakadó fogad­
tatásban nem részesültem, mint M agyarországon.

K oosevelt egy óra hosszat időzött a főkon- 
zülnál és fél hétkor távozott el, visszatért a Hun* 
gária-szállóha. Lakosztályába ment, a hol először 
az amerikai kispapokat fogadta. M ajd az ameri­
kai újságírókkal beszélt, végül pedig fogadta a 
fővárosi sajtó képviselőit, kiknek üdvözletére K oo­
sevelt igy  fe le lt :

■ Nagyon szépen köszönöm önöknek, hogy 
itt  megjelentek az üdvözlésemre. A rra  kérem, 
hogy tolmácsolják lapjaikban az egész nagy magyar 
nemzetnek, a fejedelemtől a parasztig, hogy nagyon 
hálásan köszönöm azt a .szives vendégszeretet, a 
m ezben  engem részesítettek. Nagyon jó l érzem 
magam M agyarországon, az egész utazásom legked­
vesebb emléke ez a szives fogadtatás. S most még 
csak azt kérem, tartsanak meg önök is jó  emlé­
kezetükben.

Rooseveltnek ezután sorra bem utatkoztak az 
ú jságírók, a kikkel a v o lt elnök kezet szorított.

Est a  P ark=K !ubba«=
Hengervári Rengelniüller László báró was­

hingtoni osztrák-magyar nagykövet és felesége ina 
este nyolca órakor estét adtak a Park-klubban. 
Vacsorára az első emelet egyik délszaki növények­
kel gazdagon díszített termében terítettek. H iva­
talosak voltak  az estre József foherézsg, Róosévélt 
Tivadar, Roosevelt K erm it, Khuen-Héderváry K á ­
roly g róf és félesége, Tisza István g ró f és fele­
sége, Apponyi A lbert g ró f és felesége, Zichy János 
g ró f és felesége, Serényi Béla g ró f és felesége, 
Wekérle Sándor és felesége, Kossuth Ferencz, Teleki 
Samu gróf, özv. Esterházy M ihályné grófné Fraúken* 
s tein bár óné, Rosner Ervin  báró és felesége, Károlyi 
Im re gróf és felesége, Nash amerikai főkonzul és 
felesége, Széli Kálmán, Návay Lajos, Apponyi Sán­
dor gróf, Berzcviczy A lbert és [felesége, Andrássy 
Sándor gróf, Hőimet sorhajókapitány, Szápáry Pál 
gróf, Hadik Endre g ró f és felesége, Dessewjfy 
Aurél gróf, Károlyi M ihály gróf, Andrássy Géza 
gróf, Pallavieini Ede őrgróf és felesége, Dániel 
Ernő báró és felesége, Jekelfalussy Zoltán és fe ­
lesége, Karátsónyi Jenő gróf, Windischgrátz Lajos 
herczeg és felesége, Nákö Sándor gróf, Roskoványi 
kamarás, Long tengerészeti attasé és Bárczy Is t­
ván dr. miniszterelnöki titkár.

A  hölgyek estélyi öltözékben, a férfiak pedig 
teljés rendjel díszben jelentek meg. Az asztalion 
H eügelm ulkr bár óné ült, jobbra tőle József főher*

E schw ege, ápr. 18. Bitterfeidben az Elek­
tron f i .  hangárból szombaton este 6 óra 15 
perczkor teljes szélcsendben felszállt a »De* 
litzsch« nevű léghajó, a melynek vezetője Lufi 
K ároly  kereskedő volt, a ki ezúttal 25 -d ik  légi. 
útját tette meg. K ívü le még Leuchsenring, az 
ottani léghajóstársaság tagja, valamint Eöcker és 
Graupnér lipcsei lakotok foglalták helyet a lég ­
hajó csónakjában. A  léghajót éjje l 12 órakor 
Bisenacb fö lött látták körülbelül 4 0 0  méternyi 
magasságban. Úgy látszik, hogy a léghajó itt 
szélviharba került, mert a közeli Keicbeueacbseu 
falunál azután a légi jármű a beutülőkkel együtt 
lezuhant és a ballon négy utasa, szörnyet halt. 
A  ballon burkolatát és az iszonyatos sérülésekkel 
borított holttesteket később a falu közelében meg­
találták. K ét holttest a csónakban feküdt, kettő 
pedig kiesett, A  bitterfeldi léghajóállömás a rei* 
chensachseni rendőrhatóságtól azt az értesítést 
kapta, hogy a D elitsch-ballou utasait a  villám  
sújtotta agyon.

R eichensachsen, ápr. 18. (Saját tudósítónk* 
tói.) Be van bizonyítva, hogy a léghajókatasztrófát 
nem villámcsapás okozta, mert a halottak egyiké­
nek holttestén sem lehet konstatálni égési sebeket. 
Teljesen bizonyos, hogy a Delitzsch léghajói forgó­
szél kerítette hatalmába és az orkán oly hatalmas 
volt, hogy a gömblcghajó burkát a kötelek közül 
kiszakította. A  ballon alsó gyűrűje levált, a gáz 
hirtelen kiömlött és a gondola a négy utassal le­
zuhant. Luft K ároly  vezette a léghajót és Ő 
jegyezte a naplóba az ut irányát. E st a naplót 
megtalálták egész véresén. A  D elitzsch tanulmány­
utat akart tenni Közép^Németorezág hegyei fö lött. 
A z  aero-klub megfigyelései . szerint a katasztrófa 
éjjeli 12  óra titán történhetett, mikor a léghajó 
Trínbérg fö lött röpült.

Egy vezérkari száza dos balesete. Sajna,- 
la tos  szeren csé tlen ség  é r te  v asá rn ap  Rájees 
K á r o ly  v e z é rk a r i száza dost. R a je c z  te g n a p  k i­
ló  v á g ó it  a  fő v á r o s  k ö rn y é k é re , le zu h a n t lová ­
ró l, agyrázkódást szenvedett és m a  d é lu tá n  k é t 
ó r á ig  fe k ü d t  e sz m é le t lé u ü l a  g y á l i  pu szta  
k ö rn y é k é n , e g y  v izesá l’ók b a n . A  v e zé rk a r i 
százados, a  k i a F e re n cz  J ó z s e f-ra k o d ó p a r t  
1 , szám ú  h ázá b a n  la k ik , v asá rn ap  k o rá n  r e g ­
g e l  b ú c sú z o tt  csa lá d já tó l, az v o l t  a te rv e , 
h o g y  m e g lá to g a t ja  a g y á l i  p u szta  e g y ik  fö ld -  
b irtok osá t , a  k i j ó  b a rá tja . A  pu szta  k ö z e lé ­
b e n  m e g b o k r o s o d o t t  a lo v a  és n e k iv á g ta to tt  
a z  o r szá g ú to n  e g y  iá n a k . A  száza dos le zu ­
h an  a ló r ó l, az  o rszá g ú t á rk á b a  esett, a  lo v a s  
n é lk ü l m a ra d t ló  p e d ig  to v á b b  v á g ta to tt , m é g  
ez  id e ig  n em  k e rü lt  m eg . A  v iz e s -á ro k b a  ese tt  
R a je c z  o t t  t ö ltö t t e  az eg ész  d é lu tá n t, az e g é sz  
é jsza k á t, v éresen , e sz m é le t le n ü l Ott fe k ü d t  m a  
k éső  d é lu tá n ig , Senki se vette észre ma étéiig a 
imréncsétlenséget.


